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SAC

GOMARCO

ES
Los primeros pasos de GOMARCO se re-
montan a la década de los 70, aunque la con-
solidación de la empresa no se produciría 
hasta el año 1977. Tras un laborioso esfuerzo, 
tanto humano como empresarial, este sueño 
comenzó a dar sus frutos hace más de 40 
años.
GOMARCO crece cada día gracias a la ilu-
sión y dedicación de un gran equipo profesio-
nal y humano, siempre comprometidos con 
la calidad y la innovación, tratando de ofrecer 
nuevas sensaciones al sector del descanso.
Gracias a sus valores de innovación, calidad 
y garantía, GOMARCO destaca hoy en día 
entre los grandes fabricantes europeos. Tra-
ta por ello de adaptarse a las necesidades de 
todos los clientes, cumpliendo de esta forma 
su misión, ayudar a las personas a obtener el 
mejor descanso.

EN
GOMARCO’s history dates from the 1970s. 
As a result of the consistent efforts of the en-
tire personnel, we have pursued this beauti-
ful dream for more than 40 years. 
Since the beginning, the company has cons-
tantly developed it’s know-how with the 
enthusiasm and commitment of a great pro-
fessional team. The GOMARCO brand is 
always innovating and improving quality to 
guarantee customer satisfaction and is now 
recognized as one of the leading European 
mattress manufacturers. One of our main 
goals is to adapt to the expectations of all 
customers and enable them to enjoy the hi-
ghest sleep comfort possible.
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OEKO TEXOeko Tex

ES 
La certificación STANDARD 100 CLASE 1 
de OEKO-TEX® es de las más conocidas en 
el mundo del descanso. Para obtenerla, to-
dos los componentes con los que se fabrica 
un colchón son analizados para asegurar de 
que no contienen sustancias nocivas para el 
usuario del colchón. 
La certificación que posee GOMARCO en 
todos sus colchones es la CLASE 1, la más 
restrictiva de todas en cuanto al rango de to-
xicidad, siendo un sinónimo de confianza y 
alta seguridad de nuestros colchones.

EN
OEKO-TEX’s STANDARD 100 CLASS 1 is 
one of the best-known labels in the rest sec-
tor. To obtain it, all mattresses’ materials are 
analyzed to guarantee sanitary qualities and 
to be sure that every component of the mat-
tress has been tested for harmful substances 
and that the article therefore is harmless for 
sleeper’s health. GOMARCO has obtained 
CLASS 1 label, which is the most restrictive 
in terms of toxicity. Products carrying the 
STANDARD 100 label signal trust.

Oeko tex Clase 1, tu seguridad. Tu colchón, mejor libre de sustancias nocivas.
Oeko tex Class 1, your safety. Your mattress, free of harmful substances.
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The pocket spring core ensures a high brea-
thability throughout the mattress preventing 
humidity problems.

La carcasa de muelles 
ensacados nos asegura 
que dentro de nuestro 
colchón se genera una 
ventilación constante 
evitando de esta mane-
ra  posibles humedades. 

Transpirabilidad / Breathability

ES 
¿Porqué elegir un colchón de muelles?
En primer lugar por la duración. Un colchón 
de muelles ensacados tiende a deteriorarse 
menos que un colchón de HR. Los muelles 
ensacados de calidad tienen una duración 
muy alta.
En segundo lugar transpira mejor que uno de 
HR, ya que el interior de la carcasa de mue-
lles,  es en su mayor parte aire.
En tercer lugar ayuda a que tu columna esté 
correctamente alineada. ya que distribuye co-
rrectamente los puntos de presión ayudando 
a la adaptación del cuerpo sobre el colchón.

EN
Why choose a spring mattress?
Firstly, a pocket spring mattress is more du-
rable than an HR foam mattress. The high 
quality pocket springs we use have a long 
lifespan.
Secondly, pocket springs offer superior ven-
tilation in the mattress as they have more air 
space than foam.
Moreover, it helps you maintain an ideal 
body posture and spine alignment, as it 
distributes the pressure points correctly, 
allowing the mattress to adapt to individual 
body shapes.

Beneficios  / Benefits10 11



El descanso en pareja 
es todavía mejor sobre 
una carcasa de muelles 
ensacados.
No sentirás los movi-
mientos del otro. 
¡Te levantarás con más 
energía!

Cuando dormimos nues-
tro cuerpo apoya más so-
bre ciertos puntos que 
pueden producir dolores.

Aliviar esta presión es 
clave para un descanso 
más saludable.

Los muelles ensacados 
ayudan a repartir el peso 
correctamente por toda 
la superficie de descan-
so por lo que descansa-
remos mejor y durante 
más tiempo.

With the built in motion isolation features, 
sharing a pocket spring mattress with your 
partner is an even better experience. You 
won't feel your partner's movements anymo-
re and you awake refreshed and energised.

During sleep our body tends to exert pressure on 
specific points which can lead to pain. Relieving 
this pressure is key to a healthier rest. Pocket 
springs help to distribute our body weight over 
the entire sleeping surface, so we can have a lon-
ger and better rest.

Adaptabilidad / First comfortIndependencia de lechos  / Motion isolation12 13



1 mm ø

2 cm

NanoSac®

3 cm ø

SpringSac®

ComfortSac®

NanoSac®

Muelles:
Springs:

Calibre acero: 
Gauge steel:
Altura:
Height:

Firmeza:
Firmness:

1850 
(150x190)

ES
Estos pequeños muelles de 2 cm de 
altura y de gran suavidad aportan 
una alta adaptabilidad acorde a los 
movimientos del usuario. Sus 645 
muelles/m2 proporcionan un descanso 
más fresco y una agradable acogida.

EN
The Nanosac® micro pocket-spring 
technology provides full comfort in 
every movement of the sleeper. 
Its 645 springs/m2 offer a cooler rest 
and a pleasant experience by making 
you feel its special “cloud effect”.
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6,2 cm ø

4,2 cm ø

2,1 mm ø 2,1 mm ø

16 cm 16 cm 18 cm 18 cm

1,9 mm ø

16 cm

1,3 - 1,4 
mm ø

1,7 - 1,8 
mm ø

1,7 - 1,8 
mm ø

18 cm

SpringSac® ComfortSac®

ES
La carcasa de muelles ensacados 
Springsac® posee gran independencia 
de lechos de modo que los movimien-
tos en un lado del colchón apenas se 
sienten en el otro. Tiene una densidad 
de 252 muelles / m². 
Reparto homogéneo del peso sobre 
toda la superficie de descanso. De esta 
manera se evitan hundimientos, y 
sobretodo, se minimizan los puntos de 
presión sobre el cuerpo.

EN
Springsac® is GOMARCO’s range of 
pocket-spring cores. This technology 
has no-motion transfer properties, it 
keeps the movement of one partner 
isolated from the other and doesn’t 
keep you up with their tossing and 
turning, making it easier for couples to 
sleep together. 
It has a density of 252 springs / m².
Ideal weight distribution: Equalization 
of support in such a way as to eliminate 
pressure points that cause discomfort 
resulting in tossing and turning. 

ES
Carcasa de muelles ensacados 
ComfortSac®7z cuenta con 7 zonas de 
confort hechas con diferentes calibres 
de alambre. 
Tiene una densidad de muelles 
de 520 muelles/m² Ayuda a 
alinear correctamente la columna, 
consiguiendo así un sueño saludable y 
sin interrupciones.

EN
The ComfortSac®7z pocket spring 
technology offers support in 7 comfort 
zones thanks to the different calibres of 
the spring wire. With a density of 520 
springs/m2, this core will help you to 
maintain a correct posture and have a 
healthy and uninterrupted sleep.

Muelles:
Springs:

Muelles:
Springs:

Calibre acero: 
Gauge steel:

Calibre acero: 
Gauge steel:

Altura:
Height:

Altura:
Height:

Firmeza:
Firmness:

Firmeza:
Firmness:

Con capas de coco.
With Cocofiber layers.

Con capas de coco.
With Cocofiber layers.

725 
(150x190)

725 
(150x190)

Muelles:
Springs:

Calibre acero: 
Gauge steel:
Altura:
Height:

Firmeza:
Firmness:

Muelles:
Springs:

Muelles:
Springs:

Calibre acero: 
Gauge steel:

Calibre acero: 
Gauge steel:

Altura:
Height:

Altura:
Height:

Muelles:
Springs:

Calibre acero: 
Gauge steel:
Altura:
Height:

Firmeza:
Firmness:

Firmeza:
Firmness:

Firmeza:
Firmness:

1500 
(150x190)

1500 
(150x190)

1500 
(150x190)

725 
(150x190)

16 17



ReverTop®
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ES
Esta invención de GOMARCO nos 
ofrece la posibilidad de cambiar de sen-
saciones fácilmente mediante un senci-
llo giro. Podemos pasar de la cara verano 
a la cara invierno sin necesidad de tener 
que darle la vuelta al colchón.

El sistema Revertop® permite que acce-
damos rápidamente al interior del col-
chón. Podremos ventilar con facilidad, 
permitiendo así que nuestro colchón 
dure todavía más.

Además su sistema de cremallera  rever-
sible único, asegura que el topper queda 
totalmente integrado en el colchón.

Mereces comodidad, mereces un buen 
descanso.

EN
Revertop® is GOMARCO's new crea-
tion. 

It is a double-sided topper that can be 
adapted to the seasons, while easily ex-
changing the sleeping surface without 
having to turn the mattress over. 

It allows to discover the inside of the 
mattress and ventilate it easily to keep it 
in perfect condition for a long time. 

Thanks to the zip system, it is very easy 
to put on and take off the topper.

Get the comfort and sleep you deserve.

Ventila con facilidad el 
interior, cambia de sen-
sación fácilmente.

Change the feeling. 
Air your mattress 
easily.

SISTEMA PATENTADO.
PATENTED SYSTEM.
Nº mod. utilidad: E-1.236.304 U

18 19



MOVER TODO 
Y AÑADIR 
LOGO Y TEXTO 
COMFORTSAC 
EXTRAFIRME 
CON DOS 
PLANCHAS DE 
COCO

ES  Núcleo de muelles ensacados suave que proporciona independencia 
de lechos, evita molestias de movimientos y consigue una adaptabilidad 
total y alta transpirabilidad.
EN  Pocket spring soft technology which allows excellent motion isola-
tion and provides excellent comfort. High breathability.

ES  Núcleo de muelles ensacados firme que proporciona independencia 
de lechos, evita molestias de movimientos y consigue una adaptabilidad 
total y alta transpirabilidad.
EN  Pocket spring firm technology which allows excellent motion isola-
tion and provides excellent comfort. High breathability.

ES  Núcleo de muelles ensacados de 2 cm de altura que aportan adaptabi-
lidad y ayudan a que la tumbada sea mucho más agradable. 
EN  The micro pocket springs of 2 cm provide great adaptability and 
make sleeping much more comfortable, our “cloud effect”.

ES  La fibra de coco es un material natural, biodegradable, obtenido a 
partir de la cáscara del coco. Es hipoalergénico, antibacteriano, un buen 
aislante térmico y deja pasar el aire por el interior.
EN  Coir is a natural biodegradable fibre obtained from coconut husk. It 
has thermal insulator abilities and promotes continuous airflow to create 
a perfect temperature for sleep.

ES  Núcleo de muelles ensacados firme con 7 zonas que alinean correc-
tamente la columna, consiguiendo así un sueño saludable y sin interrup-
ciones. 
EN  Firm pocket spring core with 7 comfort zones that helps to maintain a 
correct posture while sleeping, achieving a healthy and uninterrupted sleep.

ES  Núcleo de muelles ensacados suave con 7 zonas que alinean correcta-
mente la columna, consiguiendo así un sueño saludable y sin interrup-
ciones. 
EN Soft pocket spring core with 7 comfort zones that correctly align the 
column, thus achieving a healthy and uninterrupted sleep.

ES  Núcleo de muelles ensacados extrafirme, con capa de coco, con 7 
zonas que alinean correctamente la columna, consiguiendo así un sueño 
saludable y sin interrupciones. 
EN Extrafirm pocket spring core and cocofiber layer with 7 comfort 
zones that helps to maintain a correct posture while sleeping, achieving a 
healthy and uninterrupted sleep.

ES  Núcleo de muelles ensacados extrafirme que proporciona una gran 
estabilidad y durabilidad gracias a la capa de fibra de coco adherida a la 
parte superior. Aporta mayor firmeza. 
EN  Extra firm pocket spring technology that allows excellent support and 
durability thanks to the coir layer.

ES  El algodón es un material natural, fresco y transpirable. Ayuda a ab-
sorber el sudor y disipar las humedades, regulando la temperatura en el 
descanso. 
EN  Naturally soft and fluffy fibre which provides great ventilation for a 
mattress, dissipating perspiration and high humidity. It regulates the tem-
perature during rest.

ES  El látex procede del árbol del caucho, su adaptabilidad y flexibilidad 
ayudan a convertir al colchón en un sostén anatómico perfecto.
EN  Latex comes from the rubber tree. Its flexibility and elasticity make 
the de mattress a perfect anatomical support.

ES  SuperSoft es una espuma suave con una acogida progresiva que 
ofrece un gran confort. 
EN  SuperSoft is a soft foam that offers progressive adaptability and 
pleasant comfort.

ES  Espuma con estructura regular de células abiertas que facilitan el 
paso de aire por su interior.  
EN Foam layer with regular open cells structure that facilitate the circula-
tion of air inside the mattress. 

ES  Núcleo HR elaborado con aceites naturales. Posee una alta resilien-
cia y densidad de 55 kg/m³.  
EN  HR core made with natural oils. It has a high resilience and a density 
of 55 kg/m³.

ES  Una de las lanas más preciadaspor su suavidad, así como por su 
escasez. Tiene un tacto muy agradable y regula correctamente la tempera-
tura. Tiene una gran transpirabilidad y resistencia a los olores.
EN  Cashmere is one of the most highly priced fibres in the world due 
to its rarity. It is extremely soft and durable, highly breathable odour 
resistant and offers excellent heat regulating properties.

ES  Núcleo de espuma firme con estructura de células abiertas y alta 
transpirabilidad. Evita humedades en el colchón. 
EN  Firm, open-cell foam structure thath promotes air circulation and 
breathability and  avoids humidity.

ES  Núcleo de espuma suave con estructura de células abiertas y alta 
transpirabilidad. Evita humedades en el colchón. 
EN  Open cell structure soft foam core with high breathability. Avoid 
humidity in the mattress.

Materiales / MaterialsMateriales / Materials20 21



ES  Tejido con impresión de alta calidad que delimita las diferentes 
zonas de descanso y que permite que el aire circule al abrir el topper. 
EN  High quality printed fabric that delimits the different rest areas and 
allows air to circulate when the topper is opened.

ES  Tejido 3D con diseño hexagonal que permite que el aire circule 
proporcionando una agradable sensación de frescor. 
EN  3D Fabric that allows air circulation inside the mattress providing a 
feeling of freshness.

ES  Platabanda bordada con un diseño de alta definición. 
EN  Embroidered band with a high definition design.

ES  Platabanda multiacolchada con un diseño de acabado premium. 
EN  Border with a premium finishing design.

ES  Platabanda bordada con un diseño estándar. 
EN  Embroidered band with a standard definition design.

ES  Platabanda acolchada con un diseño estándar. 
EN  Padding border with a standard design.

Materiales / MaterialsMateriales / Materials

ES  Tejido de gran elasticidad que da sensación de comodidad y flexibili-
dad a la hora de tumbarse sobre él.
EN  Highly elastic fabric that allows a comfort feeling and flexibility.

ES  Tejido de gran elasticidad que da sensación de comodidad y flexibili-
dad a la hora de tumbarse sobre el. Con diseño de alta definición.
EN  Highly elastic fabric that allows a comfort feeling and flexibility 
with a high-definition design.

ES  Tejido stretch con hilos de PCM. Proporciona sensación de frescor. 
EN  Stretch fabric with PCM (Phase Change Material) threads which 
provides a feeling of freshness.

ES  Fibra que permite que el aire circule constantemente por su interior 
permitiendo y potenciando la evaporación de la humedad.
EN  Fiber that allows air circulation constantly inside, allowing
and promoting the evaporation of moisture. 

ES  Tejido sin tejer, estabilizador de las capas interiores del colchón. 
EN  Non-woven fabric, stabilizer of the inner layers of the matress.

ES  Tejido orgánico procedente de fibras de madera y algodón.
EN  Organic fabric made from wood and cotton fibers.

ES  Marco perimetral extrafirme. Al sentarnos sobre el borde de la cama 
impide que los muelles se desplacen hacia los lados y evita la expulsión 
del colchón. Está perforado para mejorar la transpiración.
EN  Additional extra firm foam support to prevent sagging on the edge 
of a mattress. In addition, it increases the usable sleep surface of the 
mattress.

ES  Viscoelástica formada por partículas de gel y de titanio, patentada. 
Proporciona frescor, optimiza el descanso y acelera la recuperación 
muscular.
EN  Memory foam formed by gel and titanium particles, patented. It 
provides freshness, optimizes rest and accelerates muscle recovery.

22 23



LevelTop

Colección de colchones elaborados con un característico topper 
integrado con materiales de gama alta como látex, algodón, cas-
hmere y viscosa, que junto a su núcleo, de muelles ensacados 
con 7 zonas de confort, es el resultado de un equipo de descanso 
premium que te cautivará.

This range of mattresses is characterised by use of exclusive to-
pper integrated technology. Using high-quality materials such 
as latex, cotton, cashmere and viscose with the pocket spring 
core offering seven comfort zones. The result of combining 
superior materials and exclusive technologies will change your 
quality of sleep forever.

ES

EN

24 25



LevelTop FIRM1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

13

12

14

15

 1

 2
 3

 5

 5

 7

11

10

14

 4

 6

 8
 9

9

12

13

15

LevelTop FIRM

Co
m

fo
rtS

ac
®  

7z
 F

IR
M

, N
an

oS
ac

®,
 C

as
hm

er
e,

 L
at

ex
, C

oc
ofi

be
r

ES

EN

Nuestra mejor sensación para un descanso comforta-
ble y firme. Diseñado con un elegante topper que aporta 
un extra de adaptabildiad a la tumbada.

The best option if you are looking for a comfortable 
and firm support. Designed with an elegant topper for 
a more cushion feeling when lying down.

Grosor / Thickness: 35 cm 

Muelles / Springs: 3350 (150x190)

ADAPTABILIDAD

FIRSTCOMFORT

FIRMEZA

FIRMNESS

Precio en puntos. Medidas en cm. / Price in points. Size in cm.26 27



LevelTop SOFT
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EN

Este colchón es sinónimo de comodidad y máxima 
adaptabilidad gracias a su carcasa ComfortSac® 7z 
SOFT. Tu descanso será como un abrazo de lo más 
acogedor.

This soft and cosy mattress is synonymous with ulti-
mate comfort thanks to its ComfortSac® 7z SOFT core. 
You can sleep like an angel.

Grosor / Thickness: 35 cm 

Muelles / Springs: 3350 (150x190)

ADAPTABILIDAD

FIRSTCOMFORT

FIRMEZA

FIRMNESS

Precio en puntos. Medidas en cm. / Price in points. Size in cm.28 29



SpringTop

Esta familia de colchones se caracteriza por nuestro sistema 
patentado ReverTop® el cual te permitirá mediante un sencillo 
giro cambiar de sensaciones fácilmente, ventilar el interior del 
colchón y pasar de cara verano a cara invierno sin la necesidad 
de esforzarte para darle la vuelta al colchón.

This range of mattresses is characterised by our patented Re-
verTop® system which allows you to easily change topper sides 
with a simple twist. It allows you to ventilate the inside of the 
mattress and to change from summer to winter side without 
turning the mattress over.

ES

EN
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SpringTop 7z FIRM
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Grosor / Thickness: 32 cm 

Muelles / Springs: 3350 (150x190)

ES

EN

Diseñado con una nueva carcasa de 7 zonas con mayor 
firmeza, que ayuda a alinear correctamente  la columna 
durante el sueño.
Su topper reversible mejorará tu dia a día.

Designed with a new and reinforced 7z pocket spring 
core that will help you to maintain a correct posture 
during sleep and its reversible topper makes life easier.

En la cara verano del topper:
On summer side of the topper:

ADAPTABILIDAD

FIRSTCOMFORT

FIRMEZA

FIRMNESS

Precio en puntos. Medidas en cm. / Price in points. Size in cm.32 33



SpringTop 7z SOFT
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EN

Grosor / Thickness: 32 cm 

Muelles / Springs: 3350 (150x190)

Diseñado con la carcasa de 7 zonas clásica, que junto 
al sistema Nanosac® te hará sentir como en una nube.
Su topper reversible mejorará tu dia a día.

Designed with the traditional seven zones spring 
pocket core that lets you feel as if you are sleeping on 
clouds and its reversible topper makes life easier.

En la cara verano del topper:
On summer side of the topper:

ADAPTABILIDAD

FIRSTCOMFORT

FIRMEZA

FIRMNESS

Precio en puntos. Medidas en cm. / Price in points. Size in cm.34 35



SpringTop
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Grosor / Thickness: 32 cm 

Muelles / Springs: 2575 (150x190)

ES

EN

Comodidad y firmeza gracias a la carcasa SpringSac® 
Firm y a su viscoelástica de gel y titanio.  Su sistema 
Revertop® permite  voltear fácilmente la tapa sin hacer 
apenas esfuerzo. 

This mattress, using the innovative SpringSac® Firm 
core in combination with titanium gel memory foam 
technology, will provide you advanced support and 
comfort during rest. Its Revertop® system will allow 
you to easily turn the topper layer without effort.

ADAPTABILIDAD

FIRSTCOMFORT

FIRMEZA

FIRMNESS

Precio en puntos. Medidas en cm. / Price in points. Size in cm.36 37



Itech 7z
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EN

Elaborado con la mejor tecnología: Un fuelle exclusivo 
de Visco + HR Aquapur Bio 55 kg y un núcleo firme de 
7 zonas.  Su diseño con aireadores laterales mejoran la 
ventilación.

Made using the latest technology: an exclusive inte-
grated pillowtop made of Visco + HR Aquapur Bio 55 
kg and a firm 7-zone core for superior comfort. This 
mattress is designed with side air vents for improved 
ventilation.

Grosor / Thickness: 33 cm 

Muelles / Springs: 1500 (150x190)

ADAPTABILIDAD

FIRSTCOMFORT

FIRMEZA

FIRMNESS

Precio en puntos. Medidas en cm. / Price in points. Size in cm.38 39



Zafiro

Esta gama de colchones destaca por su confort y adaptabilidad 
a dos caras, elaboradas con Viscoitanium® Gel de mayor grosor.  
Además utilizamos la mejor tecnología de muelles ensacados 
ComfortSac® 7z, ofreciendo un abanico de diferentes firmezas 
para abarcar el mejor descanso para todo tipo de personas.

This range of double sided mattresses provides superior com-
fort due to a thick Visco Titanium® Gel layer. In addition, with 
our ComfortSac® 7z pocket spring technology, you can choose 
from a range of support firmness to suit your needs.
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Grosor / Thickness: 31 cm 

Muelles / Springs: 1500 (150x190)
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Elaborado con capas firmes para el descanso de  perso-
nas grandes. Un colchón de viscoelástica con dos con-
fortables caras y núcleo de Comfortsac® 7z Extrafirm.  

A memory foam mattress with coconut layers and our 
exclusive Comfortsac® 7z Firm pocket spring core. 
This two sided memory foam mattress comprises firm 
layers and offers the optimum choice for people with a 
larger body shape.

Personas grandes
Plus-sized person

ADAPTABILIDAD

FIRSTCOMFORT

FIRMEZA

FIRMNESS

Precio en puntos. Medidas en cm. / Price in points. Size in cm.

Doble cara

Double side
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Colchón reversible, a dos caras, con Viscotitanium® 
Gel de mayor grosor. Alinea tu columna gracias a la 
carcasa de muelles ensacados Comfortsac® 7z Firm. 

This double-sided mattress with a thicker Viscoti-
tanium® Gel layer and Comfortsac® 7z Firm pocket 
spring core, will help you maintain an ideal sleep pos-
ture.

Grosor / Thickness: 31 cm 

Muelles / Springs: 1500 (150x190)

ADAPTABILIDAD

FIRSTCOMFORT

FIRMEZA

FIRMNESS

Precio en puntos. Medidas en cm. / Price in points. Size in cm.

Doble cara

Double side
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Zafiro SOFT
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Grosor / Thickness: 31 cm 

Muelles / Springs: 1500 (150x190)
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Un colchón altamente adaptable, a dos caras gracias 
a la Viscotitanium® Gel de mayor grosor. La carcasa 
Comfortsac® 7z Soft te brindará un descanso más con-
fortable.

Precio en puntos. Medidas en cm. / Price in points. Size in cm.

This double-sided mattress has a thicker Viscotita-
nium® Gel layer for added comfort. The innovative 
Comfortsac® 7z Soft core will help you stay comforta-
ble all night long.

ADAPTABILIDAD

FIRSTCOMFORT

FIRMEZA

FIRMNESS

Doble cara

Double side
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Mercury

Los colchones Mercury están confeccionados con nuestra car-
casa SpringSac® Firm / Soft.  El confort que ofrecen, tanto en la 
versión firme como en la versión más adaptable, es muy bueno, 
gracias a la viscoelástica junto con la HR Aquapur® Bio 55 kg 
de alta densidad.

Mercury range mattresses are built using SpringSac®, Firm or 
Soft cores. In both versions, using the combination of memory 
foam and our HR Aquapur® Bio 55Kg foam, we achieve a mat-
tress that offers extraordinary comfort.
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MERCURY 7Z FIRM

Mercury FIRM
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Colchón con una alta resiliencia gracias a la capa de 
Aquapur® Bio 55kg. La carcasa Springsac® Firm corre-
girá tu postura durante el sueño.

High resilience mattress thanks to the use of Aquapur® 
Bio 55kg technology. The Springsac® Firm core will su-
pport your body in perfect posture.

Grosor / Thickness: 30 cm 

Muelles / Springs: 725 (150x190)

ADAPTABILIDAD

FIRSTCOMFORT

FIRMEZA

FIRMNESS

Precio en puntos. Medidas en cm. / Price in points. Size in cm.50 51
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Grosor / Thickness: 30 cm 

Muelles / Springs: 725 (150x190)
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Colchón con una alta resiliencia gracias a la capa de 
Aquapur® Bio 55k. Con su carcasa Springsac® Soft 
tendrás un descanso ergonómico durante toda la noche.

High resilience mattress thanks to the use of Aquapur® 
Bio 55kg technology. The Springsac® Soft core will op-
timise your sleeping position throughout the night.

ADAPTABILIDAD

FIRSTCOMFORT

FIRMEZA

FIRMNESS

Precio en puntos. Medidas en cm. / Price in points. Size in cm.52 53



Supreme

La gama Supreme une lo mejor de la viscoelástica y el muelle 
ensacado SpringSac®, en sus tres versiones, suave, firme y extra-
firme. Sus composiciones están pensadas para que cada persona 
encuentre el colchón que mejor se adapte a su cuerpo.

The mattresses of the Supreme range combine the best benefits 
of memory foam and of our SpringSac® pocket spring core. 
Available in three versions (soft, firm and extra firm) so that 
each person can find the mattress that is the best match for their 
personal criteria.
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Ensyfresh
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Dos sensaciones en un solo colchón. Dos caras dife-
renciadas según tu necesidad: una con tecnología Tec-
nofresh® para verano y otra con stretch para los meses 
más frios.

Two sleep sensations in one mattress. Choose the side 
you prefer and turn the mattress to match the season. 
Feel the cool Technofresh® fabric on the summer side 
and the cosy stretch side for winter.

Grosor / Thickness: 28 cm 

Muelles / Springs: 725 (150x190)

ADAPTABILIDAD

FIRSTCOMFORT

FIRMEZA

FIRMNESS

Precio en puntos. Medidas en cm. / Price in points. Size in cm.

Doble cara

Double side
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Supreme Extralumbar
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Elaborado con capas firmes para el descanso de  per-
sonas grandes. La carcasa Springsac® Extrafirm  junto 
con el coco mejorará tu descanso y energía.

This mattress consists of firm layers and offers the op-
timum choice for people with a larger body shape. The 
Springsac® Extrafirm in combination with coir will 
boost your energy levels and sleep.

Grosor / Thickness: 28 cm 

Muelles / Springs: 725 (150x190)

ADAPTABILIDAD

FIRSTCOMFORT

FIRMEZA

FIRMNESS

Precio en puntos. Medidas en cm. / Price in points. Size in cm.

Personas grandes
Plus-sized person

58 59



Supreme FIRM1
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Grosor / Thickness: 28 cm 

Muelles / Springs: 725 (150x190)

Doble cara

Double side
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Colchón con dos caras de Viscotitanium® Gel que te 
daran una cómoda sensación mientras descansas. Su 
núcleo de muelle ensacado mantendrá recta tu espalda.

Two-sided mattress with a Viscotitanium® Gel comfort 
layer for a supreme level of comfort while you rest. Its 
pocket spring core helps to maintain correct posture.

ADAPTABILIDAD

FIRSTCOMFORT

FIRMEZA

FIRMNESS

Precio en puntos. Medidas en cm. / Price in points. Size in cm.60 61



1

2

3

4

5

6

7

8

Supreme SOFT

 1

 1

 4

 4

 6

 6

 8

 3

 3

 2

 2

 5

 5

 7

Supreme SOFT

Sp
rin

gS
ac

®
 S

O
FT

, V
is

co
tit

an
iu

m
®

 G
elES

EN

Colchón con dos caras de Viscotitanium® Gel que te 
daran una cómoda sensación mientras descansas. Su 
núcleo de muelle ensacado mantendrá recta tu espalda.

Two-sided mattress with a Viscotitanium® Gel com-
fort layer for a supreme level of comfort while you rest. 
Its soft pocket spring core will keep your back in a co-
rrect posture.

ADAPTABILIDAD

FIRSTCOMFORT

FIRMEZA

FIRMNESS

Grosor / Thickness: 28 cm 

Muelles / Springs: 725 (150x190)

Precio en puntos. Medidas en cm. / Price in points. Size in cm.

Doble cara

Double side
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ViscoSac
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La unión de la Viscotitanium® Gel junto con  nuestra 
carcasa SpringSac® Firm genera las condiciones perfec-
tas para un descanso optimo y ergonómico.

The combination of Viscotitanium® Gel and our 
SpringSac® Firm cores create a perfect support for op-
timal and ergonomic sleep.

ADAPTABILIDAD

FIRSTCOMFORT

FIRMEZA

FIRMNESS

Grosor / Thickness: 26 cm 

Muelles / Springs: 725 (150x190)

Precio en puntos. Medidas en cm. / Price in points. Size in cm.64 65



Colchones Gomarco S.L. reserves the right to modify, without prior notice, the upholstery, fabrics, compositions, etc. of their products with 
the aim of improving them. The prices of the products shown in this Catalogue are displayed as the Recommended Retail Prices (V.A.T is not 
included). It includes transport to the destination of the shop or warehouse agreed. If you require a special delivery or assembly, please contact 
the sales department. 

For logistic reasons, Colchones Gomarco S.L. reserves the right not to deliver orders for amounts of less than 100 € or orders not reaching 
1m3. In this case, the goods will be retained until the order is completed. If the delivery is required, it may be a supplement in the invoice, please 
contact the sales department. The customer is required to check the goods on delivery, any anomalies or defects must be noted on the delivery 
note and notified to the shipper and Gomarco customer service immediately. 

All the products comply with the guarantee established by law and have a label indicating the recommendations for use of the products. The 
purchase invoice is a guarantee certificate and a customs clearance certificate. The invoice date is the starting point of the guarantee and is 
only applicable if the conditions of use indicated by the manufacturer are complied with, or at least if the normal conditions of use of the product 
are complied with.

All the products comply with European standards on tolerances in rest products measurements. UN/EN 1334: +/-20 mm large and +/-20 
mm.long . We use lightweight materials in our mattresses and cover padding. Over time, this type of materials can lose some volume due to 
body weight. A loss up to 10% of the thickness of the mattress is considered normal.

Colchones Gomarco S.L. guarantees to repair or replace manufacturing defects free of charge for five years. In accordance with the Royal 
Legislative Decree 1/2007 (LGDCU), this warranty does not cover:

- Deterioration resulting from inappropriate or inadequate use of the product.
- Wear and tear caused by the use of the product, including stains and break of fabrics 
and/or handles.

All returns to the factory must be properly packaged to avoid any damage.Refunds will be issued once the goods have been returned to the 
factory and checked. 

Special sizes: Colchones Gomarco S.L. general pricing relates to the prices for sizes of the most common products. If special dimensions, thic-
kness or customization are required, this should be negotiated with our sales department. As a guide, the price for the requested customization 
will include a 2% increase per centimetres difference to standard sizes. The maximum percentage applied will be 25%. 48 hours after the order 
has been processed and confirmed, it will not be possible to cancel or make any modification. Otherwise the customer will be charged 25% of 
the total price of the mattress and 50% for upholstery products. 

The Spanish courts shall have exclusive jurisdiction to settle any disputes which may arise out of or in connection with these terms and con-
ditions.

Twin mattress system: All mattress of this collection can be joined by a zipper system (+30 points).

** These Terms and Sales Conditions are established for international markets. **

Colchones Gomarco s.l.u., se reserva el derecho de cambiar, sin comunicarlo previamente, acolchados, tejidos, composición, etc. de alguno 
de sus productos siempre que con ello se busque la mejora de dicho producto. Los precios de este catálogo incluyen transporte al comercio 
o almacén concertado. En caso de precisar entrega o montaje especial deberá contactar con su gestora comercial.

Colchones Gomarco s.l.u., se reserva el derecho de no servir pedidos de importes inferiores a 100€ por la repercusión que tiene el porte en 
ello. En caso de no ser así, se retendrá la mercancía hasta cubrir un importe mínimo, o a petición expresa del cliente ésta será enviada con 
el debido recargo en portes. Todas nuestras entregas de mercancías van ligadas a sus correspondientes facturas gravadas por el impuesto 
establecido, IVA. El albarán de entrega firmado es la garantía de mercancía recibida correctamente. Toda reclamación por falta de género o 
deterioro correrá por cuenta del cliente, salvo que se refiere en el mismo albarán en el momento de la descarga.

Todos nuestros productos poseen una etiqueta de garantía (en su defecto la garantía será según ley vigente) donde se establecen las reco-
mendaciones de uso de los mismos. El incumplimiento de estas recomendaciones exime de toda garantía el producto adquirido. El cliente 
deberá revisar el producto que posea una incidencia según proceda. Para hacerla efectiva debe comunicar a su gestora comercial: número y 
fecha de factura; nombre de modelo y medida; motivo de la incidencia. 

Todos nuestros artículos y elementos de descanso que fabricamos cumplen con la normativa europea sobre tolerancias en medidas de pro-
ductos de descanso. UN/EN 1334: Ancho +/- 20mm y Largo +/- 20mm.

En los acolchados de nuestros colchones y fundas, utilizamos materiales ligeros. Con el tiempo, este tipo de materiales al estar sometidos al 
peso del cuerpo pierden algo de volumen, considerándose normal una pérdida de hasta el 10% del grosor del colchón.

En caso de defecto de fabricación, el abono se realizará una vez recibida y revisada la mercancía en nuestras instalaciones. Cualquier devo-
lución a fábrica debe realizarse con una funda de plástico para evitar daños. En caso contrario Colchones Gomarco s.l.u., pasará al cliente un 
cargo por los desperfectos ocasionados debido al transporte. En caso de desacuerdo entre las partes, el cliente renuncia a su fuero propio si 
lo tuviese, y se somete expresamente a los juzgados y tribunales de Yecla.

Medidas Especiales no tarifadas: Colchones Gomarco s.l.u., presenta en tarifas las medidas más utilizadas en la venta de sus productos. En el 
caso de solicitar alguna medida especial, deberán tener en cuenta: Para los productos solicitados de MEDIDA ESPECIAL no establecidos en 
tarifa, deberá consultarse su disponibilidad a fábrica. Así mismo, este producto sufrirá un incremento del 2% por cada centímetro con respecto 
a la medida de tarifa superior a la solicitada. Todo ello hasta un máximo de 25% de incremento, también aplicable al solicitar un grosor diferente al 
indicado en cada modelo. 48 horas después de tramitar y confirmar el pedido, no será posible su anulación ni cambio puesto que los productos ya se 
encuentran en proceso de fabricación. De lo contrario la empresa cargará un 25% del precio total del colchón y un 50% en los productos de tapicería. 

Sistema Gemelos: Todos los colchones de este catálogo se pueden unir mediante una cremallera (+30 puntos).

ESEN
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